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Chapter 1
harsh (adj)
voice (n)
call to sb (v)
window seat (n) 

curtain (n)
breakfast room (n)
obey (v)
sanctuary (n)
hide (hid-hidden) (v)
snatch (v)
right (n)
orphan (n)
belong (v)
You are less than a 

servant! (exp)

throw sth  
(threw-thrown) (v)

blood (n)
trickle (v)
suddenly (adv)
feel (felt-felt) (v)
murderer (n)
slave-driver (n) 

grab (v)
by the hair (phr)
begin (began-begun) (v)
hit (hit-hit) (v)
fight back (fought-

fought) (phr v)
kick (v)
enter (v)
maid (n)
attack (v)
offer (v)
explanation (n)
interrupt (v)
ungrateful (adj)
lock sb up (phr v) 

behave (v)
human being (n)
die (v)
scream (v)
drag (v)
stairs (n, pl)
take sth away (phr) 

leave sb (left-left) (v)
it gets darker (phr)
reflection (n)
imagination (n)
appear (v)
ceiling (n)
ghost (n)
for sure (phr) 

doorknob (n)
it’s useless (exp) 

Chapter 1
σκληρός 
φωνή
καλώ, φωνάζω κάποιον
θέση πλάι στο παράθυρο 

κουρτίνα
τραπεζαρία
υπακούω
ησυχαστήριο, καταφύγιο
κρύβω,-ομαι
αρπάζω
δικαίωμα
ορφανό
ανήκω
Είσαι πιο ασήμαντη ακόμα 

κι από υπηρέτρια!

ρίχνω, πετάω κάτι 

αίμα
κατρακυλώ (υγρά)
ξαφνικά
νιώθω
φονιάς
καταπιεστής (επιστάτης 

δούλων)
αρπάζω 
απ’τα μαλλιά
αρχίζω
χτυπ ώ
αντεπιτίθεμαι, αμύνομαι 

κλοτσώ
μπαίνω, εισέρχομαι
υπηρέτρια
επιτίθεμαι
προσφέρω
εξήγηση
διακόπτω
αχάριστος
κλειδώνω κάποιον μέσα 

συμπεριφέρομαι
ανθρώπινο ον, άνθρωπος
πεθαίνω
ουρλιάζω
τραβάω, σέρνω
σκάλες
παίρνω κάτι και φεύγω 

αφήνω κάποιον
σκοτεινιάζει
αντανάκλαση
φαντασία
εμφανίζομαι
ταβάνι
φάντασμα
σίγουρα 

πόμολο πόρτας 
δεν ωφελεί 

Chapter 1
duro
voce
chiamare
posto a sedere accanto  

al finestrino
tenda
sala da pranzo
obbedire
santuario
nascondere, nascondersi
acchiappare
diritto
orfano
appartenere
Sei meno importante di  

una serva! (espressione)

gettare, lanciare 

sangue
rotolare, ruzzolare
improvvisamente
sentire, provare
assassino
oppressore (sorvegliante 

dei servi)
prendere 
per i capelli
cominciare
colpire
opporsi, difendersi 

calciare
entrare
serva, donna di servizio
attaccare
offrire
spiegazione
interrompere
ingrato
rinchiudere qualcuno  

a chiave
comportarsi
essere umano
morire
urlare
tirare
scale
prendere qualcosa ed 

andarsene
lasciare qualcuno
oscurarsi, farsi buio
riflesso
fantasia
apparire
soffitto
fantasma
certamente 

maniglia della porta
non serve, è inutile 

Chapter 1
귀에 거슬리는
목소리
부르다
창가의 자리, 좌석 

커튼
식당
복종하다. 따르다
피난처, 안전한 장소
숨다
잡아채다
권리
고아
~의 것이다, ~에 속하다
너는 하인보다 천해! 

~을 던지다 

피
흘러내리다
갑자기, 별안간
느끼다
살인자
노예 감독인, 무자비하게  

부려먹는 사람
움켜쥐다, 빼앗다
머리를,  간발의 차이로
시작하다
때리다
맞써 싸우다 

차다, 발길질하다
들어오다
하녀
공격
제공하다, 주다
설명, 해명
방해하다
배은망덕의
가두다 

행동하다, 처신하다
인간
죽다
비명을 질러대다
질질 끌다
계단
치워버리다, ~에게서 ~을 

빼앗다
~를 떠나다
점점 어두워지다
영상, 그림자
상상, 상상의 산물
나타나다
천장
유령
확실히 

문고리
아무 소용없다 

Chapter 1
szorstki
głos
wołać kogoś
siedzenie pod oknem 

zasłona
jadalnia
być posłusznym
sanktuarium
schować
wyrwać
prawo
sierota
należeć
Nie jesteś nawet służącą! 

rzucić coś 

krew
ciec
nagle
czuć, poczuć
morderca
nadzorca niewolników 

złapać
za włosy
zacząć
bić, uderzać
oddać (w walce) 

kopać
wejść
pokojówka
zaatakować
zaoferować, zaproponować
wyjaśnienie
przerwać
niewdzięczny
zamknąć na klucz 

zachowywać się
człowiek, ludzka istota
umrzeć
krzyczeć
ciągnąć
schody
zabrać coś 

zostawić kogoś
ściemnia się
odbicie
wyobraźnia
pojawiać się, zjawiać się
sufit
duch
na pewno 

klamka
to nie ma sensu,  

to bezcelowe

Chapter 1
duro
voz
chamar alguém 
lugar perto da janela 

curtina
sala do café da manhã
obedecer
santuário
esconder
arrebatar
direito
orfão
pertencer
você é menos do que  

um sevente!

jogar algo 

sangue
gotejar
de repente
sentir
assassino
escravo 

agarrar
pelo cabelo
começar
bater
lutar contra 

chutar
entrar
empregada
atacar
oferecer
explicação
interromper
mal agradecido
trancar alguém dentro 

comportar
ser humano
morrer
gritar
arrastar
escala
tirar algo 

deixar alguém
está ficando tarde
refletir
imaginação
aparecer
teto
fantasma
com certeza 

maçaneta
isto é inútil 

Chapter 1
aspero
la voz
llamar a alguien
el sitio junto a la ventana 

la cortina
el comedor
obedecer
el santuario
esconderse
agarrar - quitar
el derecho
el huérfano
pertenecer
Eres menos que  

una sirvienta

arrojar 

la sangre
rodar
de pronto - de repente
sentir
el asesino
el negrero - el represor 

asir
del cabello
empezar
golpear
defenderse 

patear
entrar
la sirvienta - la mucama
atacar
ofrecer
la explicación
interrumpir
ingrat
encerrar 

comportarse
el ser humano
morir
gritar
arrastrar
las escaleras
llevarse algo 

dejar
oscurecer
el reflejo
la imaginación
aparecer - aparecerse
el cielorraso
el fantasma
seguramente - con segu-

ridad
el picaporte
es inútil 

Chapter 1
sert 
ses
seslenmek 
pencere kenarında  

perde
yemek odası 
uymak, itaat etmek 
melce,kutsal yer 
saklıyordun 
kaptı,aldı
hak
yetim
ait olan 
Bir uşak kadar 

değerin yok !

atmak  

kan 
çıktı
aniden 
hissetmeye 
katil
arabacı  

yakalayıp
sacından 
basladı 
vurmaya 
uğrunda savaşacak  

vurdu 
girdi
hizmetçi
saldırarak 
sunduğu
açıklama
rahatsız olmak 
memnun olmamak 
kitlemek  

davranmak 
insan
ölmek
çığlık atmak 
düşürmek 
merdiven 
uzaklaştırmak  

bırakmak 
hava kararırken 
yansıma 
düş
belirmek 
tavan 
hayalet 
kesinlikle  

kapı kolu 
boşuna  
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locked (adj)
bang (v)
at last (phr)
fall into sb’s arms (phr) 

lock sb in (phr v) 

treat (v)
faint (v)
nursery (n)
it is time I did sth (exp) 

recover (v)
illness (n)
carriage (n)
think no more about 

sth (phr)
put on (put-put) (phr v)
parlour (n)
tower over (v) 

huge (adj)
pillar (n)
chance (n) 
The less said about  

that the better (exp)
naughty (adj)
straight (adv)
the Bible (n)
part (n)
shocking (adj) 

prove (proved-proven) 
(v)

wicked (adj)
discipline (n)
discipline (v)
one’s betters (phr) 

useful (adj)
return (v)
deceitful (adj)
fit in (phr v) 

show sb out (showed-
shown) (phr v)

turn to sb (phr)

dreadful (adj)

cruel (adj)

Chapter 2

stay away from (phr v)

remind (v)

grateful (adj)

allow (v)

kindness (n)

be whisked away from 
(phr)

ride (n)

march (v) 

κλειδωμένος
χτυπ ώ δυνατά
επιτέλους
πέφτω στην αγκαλιά 

κάποιου
κλειδώνω κάποιον μέσα 

φέρομαι
λιποθυμώ
παιδικό δωμάτιο
είναι καιρός να κάνω κάτι 

συνέρχομαι, αναρρώνω
αρρώστια
άμαξα
δεν το σκέφτομαι άλλο 

φοράω
σαλόνι
στέκομαι σαν πύργος 

πάνω από
τεράστιος
κολώνα
ευκαιρία
Όσο λιγότερα λέμε τόσο  

το καλύτερο
άτακτος
κατευθείαν
η Βίβλος
μέρος, κομμάτι
σκανδαλιστικός,  

ανήκουστος
αποδεικνύω 

κακός, διεφθαρμένος
πειθαρχία
πειθαρχώ
όσοι είναι καλύτεροι /  

ανώτεροι από κάποιον

χρήσιμος
επιστρέφω
δόλιος, που εξαπατά
ταιριάζω 

συνοδεύω κάποιον προς 
τα έξω

στρέφομαι σε κάποιον

φοβερός

σκληρός, απάνθρωπος

Chapter 2

αποφεύγω

υπενθυμίζω

ευγνώμων

επιτρέπω

καλοσύνη

με μεταφέρουν άρον-άρον 

ταξίδι

περπατάω σαν να  
παρελαύνω

chiuso a chiave
colpire fortemente
finalmente
cadere nelle braccia  

di qualcuno
rinchiudere qualcuno  

a chiave
comportarsi
svenire
camera per bambini
è il momento di fare 

qualcosa
riprendersi
malattia
carrozza
smettere di pensare  

a qualcosa
indossare
salotto
ergersi come una torre  

su qualcosa
enorme
colonna
occasione
Meglio dire il meno  

possibile!
indisciplinato
direttamente
la Bibbia
parte
scandaloso 

dimostrare 

cattivo, corrotto
disciplina
essere disciplinato
coloro che sono i migliori, 

superiori agli altri

utile
ritornare
perfido, infido
abbinare, accoppiare 

accompagnare qualcuno 
alla porta

rivolgersi a qualcuno

terribile

crudele

Chapter 2

evitare

ricordare, rammentare

grato

consentire, permettere

gentilezza, bontà

essere trasportati  
velocemente

viaggio

marciare 

잠긴
쾅쾅 소리나게 쳐대다, 치다
마침내
~의 품에 쓰러지다 

~를 ~에 가두다 

다루다
기절하다
보육원
이제 내가 ~할 때이다 

회복하다
병
마차
~에 대해 더 이상  

생각하지 않다
입다
응접실
~에 비해 (키 등이) 

아주 크다. 
거대한
기둥
기회
차라리 아무말도 안하는 

게 낫다.
못된, 나쁜
뚫어지게
성경
부분
충격적인, 놀라운 

입증하다, 증명하다 

사악한
훈육, 규율, 징벌
규율에 복종시키다
윗사람들, 선배들 

쓸모있는, 유능한
되돌아오다
남을 잘 속이는, 기만적인
잘 맞는다, 어울린다 

배웅하다 

~쪽으로 몸을 돌리다

끔찍한

잔인한

Chapter 2

~를 멀리하다, 회피하다

생각나게 하다, 일깨우다

감사하는, 고맙게 여기는

허용하다, 허락하다

친절, 자비

순식간에 ~에서 벗어나다 

승차

줄서서 나아가다, 행진하다 

zamknięty na klucz
walić
nareszcie
wpaść w czyjeś ramiona 

zamknąć kogoś w 
(pomieszczeniu)

traktować
zemdleć
żłobek
czas, żebym coś zrobił / 

zrobiła
wyzdrowieć
choroba
powóz
nie myśl już o tym 

założyć (o ubraniu)
salon
górować nad kimś, 

przewyższać kogoś
wielki
kolumna
okazja
Lepiej o tym nie mówmy 

niedobry
wprost
Biblia
część
wstrząsający 

dowodzić 

zły
dyscyplina
dyscyplinować
lepsi, niż ktoś 

pożyteczny
wrócić
kłamczuch
pasować do  

(kogoś, czegoś)

pokazać komuś drogę do 
wyjścia

odwrócić się do kogoś

koszmarny

okrutny

Chapter 2

trzymać się z dala od

przypominać

wdzięczny

pozwolić

uprzejmość

zostać porwanym skądś 

jazda

maszerować 

trancado 
bater forte
finalmente
cair nos braços de alguém 

trancar alguém dentro 

ameaçar
desmaiar
quarto de criança
está na hora de fazer algo 

recuperar
doença
carroagem
não pensar mais em algo 

vestir
salão
fico em pé como uma torre 

enorme
coluna
chance
quanto menos falar melhor 

levado
reto
a Bíblia
parte
chocante 

provar 

malvado
disciplina
disciplinar
melhor do que alguém 

útil
voltar
enganoso
servir 

mostrar a porta da saída 

tornar-se a alguem 

pavoroso

crueldade

Chapter 2

afastar-se de

lembrar

grato

permitir

bondade

ter mudado rapididamente 

montar

marchar 

encerrado
gopear
finalmente - por fin
correr a los brazos de 

encerrar 

tratar
desmayarse
la habitación de los niños 
es hora de hacer algo 

recuperarse
la enfermedad
el carruaje
no pensar más en algo 

ponerse - vestirse
la sala
estar de pie como una 

torre
enorme
la columna
la oportunidad
Cuanto menos hablemos 

del tema mejor
travieso
directamente
la Biblia
la parte
inaudito 

probar 

malvado - corrupto
la disciplina
disciplinar
tus superiores 

útil
volver
engañoso 
tener un sition - encajar 

acompañar a la salida 

volverse hacia

terrible 

cruel

Chapter 2

evitar

recordar

sentir gratitud

permitir

bondad

alejar sin miramientos 

el viaje

marchar 

kitli
çarpmak
sonunda 
kollarına düşmek  

içeri kitlemek  

davranmak 
bayılmak 
bakıcılığı
birşey yaptığımda  

iyileşmek 
hastalık 
araba (at arabası ) 
artık bunu düşünme  

koyarak 
salon 
üstünü çevirerek 

devasa 
direk, sütun 
şans
ne kadar az söylersen  

o kadar iyidir 
şımarık 
düz
İncil
kısım 
şaşırtıcı 

ispatlanmış  

kötü
disiplin 
disiplinli olmak 
yapabileceğinin
 en iyisi  

kullanışlı 
geri dönmek 
hain 
uygun olan  

göstermek  

ona dönerek 

korkunç 

zalim 

Chapter 2

uzak durarak 

hatırlatmak 

minnettar olmak 

izin vermek 

iyilik 

hızla uzaklaştım  

yola koyulmak 

koşarak  
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go by (went-gone) 
(phr v)

porridge (n)

burnt (adj)

notice (v) 

spend (spent-spent) (v)
moor (n) 

 

charity school (n) 

keep (kept-kept) (v) 
 

shout at sb (v)
mind sth (v) 

 

fault (n)
pleasant (adj)
expect (v)
point at / to (v)
curled (adj)
plain (adj)
curl (v) 

naturally (adv)
cut off (cut-cut) (phr v) 

fetch (v)
stool (n)
evil (adj)
take care (phr)
punish (v)
liar (n)
miss (v)
meal (n)
dare (v) 

pride (n)
cough (v)
hug (v)
cosy (adj)
bright (adj)
toast (n)
secret (adj)
supply (n)
feast (n)
promise (v)
cruelty (n)
cough (n)
assemble (v)
innocent (adj)
accuse sb of (v)
truly (adv)
even though (phr-conj)

Chapter 3
turn into (phr v)
fever (n)

περνάω, κυλώ (χρόνος)

 

χυλός

καμένος

προσέχω, παρατηρώ 

περνώ, ξοδεύω
ρεικότοπος (υψίπεδη  

έκταση καλυμμένη με 
ρείκια)

φιλανθρωπικό σχολείο, 
ορφανοτροφείο

κρατώ, διατηρώ 
 

βάζω τις φωνές σε κάποιον
με πειράζει κάτι,  

με νοιάζει κάτι 

ελάττωμα
ευχάριστος
περιμένω, αναμένω
δείχνω με το δάχτυλο προς
κατσαρωμένος
ίσιος, απλός
κάνω μπούκλες 

με φυσικό τρόπο
κόβω (τελείως) 

φέρνω
σκαμνί
κακός, μοχθηρός
προσέχω
τιμωρώ
ψεύτης
χάνω
γεύμα
τολμώ 

περηφάνεια
βήχω
αγκαλιάζω
(μτφ) ζεστός
λαμπερός
φρυγανιά
μυστικός
προμήθεια
γλέντι, απόλαυση
υπόσχομαι
βαναυσότητα, σκληρότητα
βήχας
συναθροίζω, μαζεύω
αθώος
κατηγορώ κάποιον για
αληθινά
παρόλο που

Chapter 3
μετατρέπομαι, γίνομαι
πυρετός

trascorrere

 

porridge

bruciato

notare 

trascorrere
palude 

 

orfanotrofio 

mantenere, conservare 
 

sgridare qualcuno
qualcosa mi da fastidio 

 

difetto
piacevole
attendere
indicare con l’indice
arricciato
diritto, semplice
arricciare i capelli 

in maniera naturale
tagliare (completamente) 

portare
sgabello
cattivo, maligno
fare attenzione
punire
mentitore
perdere
pasto
osare 

orgoglio
tossire
abbracciare
(metaforico) caldo
brillante
fetta biscottata
segreto
fornitura
festa, piacere
promettere
crudelmente
tosse
raccogliere
innocente
accusare qualcuno di 
veramente
malgrado

Chapter 3
trasformarsi, diventare
febbre

지나가다

 

포리지(죽의 일종)

눌은, 탄

발견하다, 주목하다,  
알아채다

(시간을) 보내다
황무지, 초원 

 

자선학교 

(상태, 현상)을 유지하다,  
양육하다. 

~에게 소리지르다
~를 신경쓰다, 불쾌히  

여기다 

단점, 문제점
즐거운, 기분좋은
기대하다
지적하다
파마머리, 곱슬머리
얌전한, 평범한
(머리카락이)곱슬거리다.  

구불구불하다
자연적으로
자르다 

가져오다
걸상
사악한
조심하다. 경계하다
징벌하다
거짓말장이
놓치다
식사
감히 ~하다, 

~할 용기를 내다

자존심
기침하다
포옹하다
아늑한
밝은
토스트
비밀의, 숨겨 놓은
비축물, 여분
성찬
약속하다
잔학성, 학대
기침
(사람들을)모으다, 소집하다
결백한
~를 ~라고 비난하다
진정으로, 진심으로
비록 ~라 할지라도

Chapter 3
~가 되다
열병

przejść, minąć

 

owsianka

przypalony

zauważyć 

spędzić
wrzosowisko 

 

szkoła utrzymywana  
z datków

trzymać 
 

krzyczeć na kogoś
mieć coś przeciwko 

 czemuś 

wada
przyjemny
spodziewać się, oczekiwać
wskazać
kręcony
prosty (o włosach)
kręcić 

naturalnie
ściąć, obciąć 

przynieść
taboret, stołek
zły
uważać
karać
kłamca, kłamczucha
być nieobecnym
posiłek
ośmielić się 

duma
kaszleć
objąć, przytulić
przytulny
jasny
grzanka
tajny
dostawa
święto
obiecać
okrucieństwo
kaszel
zebrać, zgromadzić
niewinny
oskarżać kogoś o (coś)
naprawdę
chociaż

Chapter 3
zmienić się w
gorączka

passar

 

papa de aveia

queimadura

notar 

gastar
charneca 

 

escola de caridade 

manter 
 

gritar com alguém
importar-se com algo 

 

falta,erro
agradável
expectar
apontar
encaracolado
plano,reto
encaracolar 

natural
cortado,término 

buscar
tamborete
mal
tomar conta
punir
mentir
perder
alimentação
desafiar 

orgulhoso
tossir
abraço
aconchegante
luz
torrada
segredo
suprimento
festa
prometer
crueldade
tossir
ajuntar
inocênte
acusar alguém de algo
verdadeiro
apesar de

Chapter 3
tornar-se
febre

pasar

 
 

las gachas

quemado

observar - tomar nota 

pasar
el brezal 

 

escuela caritativa 

mantener 
 

gritar a alguien
importar a alguien si 

 

la culpa - la falta
agradable
esperar
señalar a
rizado
liso
rizar 

naturalmente
afeitar - cortar por com-

pleto
traer
el banco
malvado
tener cuidado
castigar
el mentiroso
perderse
la comida
atreverse a 

el orgullo
toser
abrazarse
cálido
radiante - reluciente
la tostada
secreto
la provisión
la fiesta
prometer
la crueldad
la tos
reunir
inocente
acusar
verdaderamente
aunque

Chapter 3
convertirse en
la fiebre

beraberinde  
giderek 

lapa 

yanmış 

haber  

dönmek 
fundalık  

 

yapılan bağışlarla 
 idare edilen okul 

tutmak  
 

bağırmak 
üzülmek  

 

hata 
hoş
beklediğim kadar 
gösterdi
kıvırcık saçlı
düzgün 
kıvrılıyor 

doğal olarak 
kesilecek  

yakalamak 
tabure 
kötü
dikkat etmek 
cezalandırmak 
yalancı 
kaçırmak 
yemek
cesaret etmek , 

cüret etmek  

gurur
öksürüyordu
 
sıcak 
ışıltılı 
kadeh kaldırmak 
gizli , saklı 
gereksinim 
şölen 
söz vermek 
zulüm 
öksürük 
birleştirmek 
masum 
birini suçlamak 
gerçekten 
olduğu halde 

Chapter 3
yerini aldı 
ateş
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shut (shut-shut) (v)
wander about (v)
fall asleep (phr)
creep (crept-crept) (v)
awake (adj)
pale (adj)
bare (adj)
lift (v)
investigation (n)
condition (n)
take over (took-taken) 

(phr v)

make sure (phr)
proper (adj)
clothing (n)
in time (phr)
get married  

(to sb) (phr)
routine (n)
decide (v)
advertise (v)
governess (n)
post (v)
reply (n)
hardly (adv)
recognise (v)
waste (v) 

college (n)

argue (v)

do well (phr)

housekeeper (n)

guardian (n)

advertisement (n)

Chapter 4
charming (adj)

undisciplined (adj)

recite (v)

take sb on a tour (phr) 

halfway (adv)

scream (n)

sew (sewed-sewn) (v)

tell the truth (phr)

whole (adj)

afterwards (adv)

wonder (v) 

dry (adj)

frost (n)

set off (set-set) (phr v) 

narrow (adj)
path (n)
woods (n, pl)
hoof (n)
stand (stood-stood) (v)
past (prep)
rider (n)

κλείνω
περιφέρομαι σε
αποκοιμιέμαι
γλιστρώ αθόρυβα
ξύπνιος
χλωμός
γυμνός
σηκώνω
έρευνα
κατάσταση, συνθήκη
αναλαμβάνω, παίρνω  

τον έλεγχο

σιγουρεύομαι
κατάλληλος
ρουχισμός
με τον καιρό
παντρεύομαι (κάποιον) 

ρουτίνα
αποφασίζω
βάζω αγγελία
γκουβερνάντα, νταντά
στέλνω (ταχυδρομικώς)
απάντηση
μόλις και μετά βίας
αναγνωρίζω
σπαταλώ 

κολέγιο

τσακώνομαι

τα πάω καλά

οικονόμος

κηδεμόνας

αγγελία

Chapter 4
χαριτωμένος

απείθαρχος

απαγγέλλω

κάνω ξενάγηση σε κάποιον 

(εδώ:) κάτι περίπου

κραυγή

ράβω

λέω την αλήθεια

ολόκληρος

μετά

αναρωτιέμαι 

ξηρός

πάχνη, παγετός

ξεκινώ (ένα ταξίδι, μια 
βόλτα κ.λπ.)

στενός
μονοπάτι
δάσος
οπλή (αλόγου)
στέκομαι
μπροστά από
καβαλάρης

chiudere
girovagare, vagabondare
addormientarsi
scivolare silenziosamente
intelligente
pallido
nudo
sollevare
ricerca
situazione
assumersi, prendere  

il controllo

rassicurarsi
adatto
vestiti, abbigliamento
a suo tempo
sposarsi 

routine
decidere
mettere un annuncio
governante
inviare, spedire
rispondere
appena appena
riconoscere
sprecare 

collegio

litigare

andare bene

economo, amministratore

guardiano

annuncio pubblicitario

Chapter 4
carino

indisciplinato

recitare

fare da guida a qualcuno 

(qui:) qualcosa circa

urlo

cucire

dire la verità

intero

dopo

chiedersi 

secco

rugiada, gelo

cominciare (un viaggio, 
ecc.)

stretto
sentiero
bosco
zoccolo (per cavallo)
ergersi
davanti a
cavaliere

닫다
이리저리 헤메다
잠들다
기어들다
깨다
창백한
맨살의,
들어올리다
조사
환경, 조건
인수하다, 넘겨받다 

~을 확실히 하다
적절한, 알맞은
의복
머지않아
결혼하다 

일상적인, 틀에 박힌
결정하다
광고하다, 알리다
가정교사
(편지 등을) 부치다
회답
거의~않다
알아보다
탕진하다, 낭비하다 

대학
말다툼하다
잘 지내다, 잘 하다
가정부
후견인
광고

Chapter 4
매력적인
규율없는
낭독하다
~를 안내하다 

중간의
비명
바느질하다
진실을 말하다
완전히, 전체의
그 이후
궁금해하다, 이상하게  

생각하다
건조한
서리
출발하다 

좁은
길
숲
발굽
서다
지나서, 지나쳐서
기수

zamknąć
chodzić dookoła
zasnąć
wkraść się, wejść po cichu
nie spać
blady
bosy
podnieść
dochodzenie, śledztwo
warunek
przejąć 

zapewnić
odpowiedni, właściwy
odzież
po pewnym czasie
ożenić się (z kimś) / wyjść 

za Mąż  (za kogoś)
rutyna
zdecydować
dać ogłoszenie
guwernantka
wysłać pocztą
odpowiedź
z trudem
rozpoznać
marnować 

szkoła wyższa

kłócić się

dobrze się powodzić

gospodyni

opiekun

ogłoszenie

Chapter 4
uroczy, czarujący

niezdyscyplinowany

recytować

oprowadzić kogoś 

coś pomiędzy

krzyk

szyć

powiedzieć prawdę

cały

później

zastanawiać się 

suchy

szron

wyruszyć 

wąski
ścieżka
lasy
podkowa
stanąć
obok
jeździec

fechar
perguntar,delirar
adormecer
arrastar-se
acordado
pálido
vazio
levantar
investigação
condição
tomar a direção 

ter certeza
próprio
roupa
na hora
casar-se 

rotina
decidir
anunciar
governanta
postar,despachar
réplica
duramente
reconhcer
gastar  

faculdade

dicutir

está bem

 sevente

guardião

anúncio

Chapter 4
charmoso

indisciplinado

recítar,relatar

tirar alguém para um  
passeio turístico

a meio caminho,parcial

gritar

costurar

contar a verdade

inteiro

depois

admirar 

seco

gelado

partir 

estreito,limitado
caminho, trilha
floresta
casco(do gado)
permanecer, está firme
passado
montar 

cerrar
vagar por
quedarse dormido
deslizarse en
despierto
pálido
descalzo
levantar
la investigación
la condición
tomar el mando de 

asegurarse de
apropiado
la vestimenta
con el tiempo
casarse con 

la rutina
decidir
publicar un anuncio
la institutriz
enviar por correo
la respuesta
apenas
reconocer
derrochar 

la Universidad

discutir

irle a uno bien

el ama de llaves

el tutor

el anuncio

Chapter 4
encantador

indisciplinado

recitar

recorrer 

a medio camino

el grito

coser

decir la verdad

entero

luego - seguidamente

preguntarse 

seco

la helada

irse a pasear 

estrecho
el sendero
el bosque
los cascos
pararse
delante de
el jinete

kapanmak 
dolaşmak 
uyuyakalmak 
sokulmak 
uyanık 
solgun 
çıplak 
kaldırmak 
soruşturma 
durum 
sorumluluğunu  

almak

emin olmak 
uygun 
giysi 
zamanla 
evlenmek  

rutin 
karar vermek 
reklamını yapmak 
yöneten 
göndermek 
cevaplamak 
zorlukla 
tanımak 
vaktini boşuna  

harcamak 

kolej 

tartışmak 

işlerin iyi gitmesi 

temizlikçi 

bakıcı 

ilan 

Chapter 4
çekici 

disiplinsiz 

alıntı yapmak 

dolaştırmak  

yarı yolda 

bağırmak 

örgü örmek 

gerçeği söylemek 

tamamen 

sonunda 

merak etmek  

kuru 

don, buz tutmak 

yola koyuldum  

dar 
patika 
orman 
tepme 
durmak 
geçen 
sürücü 
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slip (v)
limp (v)
hurt (adj)
unhurt (adj)
properly (adv)
lean (on sth/sb) 

(leaned-leaned/ 
leant-leant) (v)

fairy (n)
be in pain (phr)
ride off (rode-ridden) 

(phr v)
stranger (n)
instead of (phr-prep)
wag (v)
tail (n)
immediately (adv)
figure (n)
previous (adj)
bring sth up (brought-

brought) (phr v)
knit (v)
question sb (v)
go on (phr v)
painting (n)
impressed (adj)
fairly (adv)
gloomy (adj)

Chapter 5
unwrap (v)
settle (v) 

odd (adj)
noble (adj)
truthful (adj)
pleased (adj)
honestly (adv) 

entertain (v)
remain (v)
stubborn (adj)
salary (n)
order (v)
get upset about sth 

(phr)
whether ... or (conj)
escape (v)
put sb to bed (phr) 

 

try on (phr v)
painful (adj)
indeed (adv)
smoke (n)
pour from (phr)
doorway (n)
asleep (adj)
sheet (n)
shake (shook-shaken) 

(v)
jug (n)
put out (phr v)

γλιστρώ
κουτσαίνω
χτυπημένος, πληγωμένος
αβλαβής
κανονικά, σωστά
στηρίζομαι  

(σε κάτι/κάποιον) 

νεράιδα
πονάω
φεύγω καλπάζοντας 

ξένος
αντί για
κουνάω (για σκύλους)
ουρά
αμέσως
φιγούρα, σιλουέτα
προηγούμενος
αναφέρω κάτι  

(σε συζήτηση)
πλέκω
ανακρίνω κάποιον
συνεχίζω
έργο ζωγραφικής
εντυπωσιασμένος
δίκαια
σκοτεινός, καταθλιπτικός

Chapter 5
ξετυλίγω
ηρεμώ, βολεύομαι 

παράξενος
αριστοκρατικός
ειλικρινής
ευχαριστημένος
τίμια 

διασκεδάζω
παραμένω
πεισματάρης
μισθός
διατάζω
αναστατώνομαι, εκνευρίζο-

μαι για κάτι
είτε ... είτε
ξεφεύγω
βάζω κάποιον για ύπνο 

 

δοκιμάζω (ένα ρούχο)
οδυνηρός
πράγματι
καπνός
ξεχύνομαι από
άνοιγμα της πόρτας
κοιμισμένος
σεντόνι
ταρακουνώ 

κανάτα
σβήνω (φωτιά)

scivolare
zoppicare
ferito, colpito
indenne
normalmente, regolarmente
mantenersi, reggersi 

 

fata
provare dolore
andar via cavalcando 

straniero
invece di
muovere
coda
immediatamente
figura
precedente
fare riferimento a qualcosa 

(in una discussione)
lavorare ai ferri la lana
interrogare qualcuno
continuare
dipinto
impressionato
giustamente
nuio, deprimente

Chapter 5
svolgere
calmarsi, tranquilizzarsi 

strano
nobile
sincero
contento
onestamente 

divertirsi
restare, rimanere
cocciuto
salario
ordinare
sconvolgersi, arrabbiarsi 

con qualcuno
sia... Sia, sia ... Che
scappare
mettere qualcuno a letto  

per dormire 

provare (un abito)
doloroso
realmente
fumo
versarsi da
apertura della porta
addormentato
lenzuolo
agitare 

brocca
spegnere (il fuoco)

미끄러지다
절뚝거리다
다치다
무사한, 다치지 않은
제대로, 알맞게
기대다 

 

요정
고통을 느끼다
말을 출발시키다 

이방인, 낯선사람
~대신에
흔들다, 꼬리치다
꼬리
즉시, 즉각적으로
인물
이전의
~의 이야기를 꺼내다 

뜨게질 하다
~에게 질문하다
계속하다
그림
감명받은
공정하게, 정당하게, 옳게
음울한

Chapter 5
포장을 풀다
(예정대로) 진행되다 

기이한, 이상한
귀족적인
진실되게
만족스러운, 기쁜
정직하게 

즐겁게 하다
~한 상태를 유지하다
고집스러운
봉급
명령하다
~에 대해 화를 내다 

~인지 아닌지
탈출하다, 도망치다
~를 잠자리에 들게하다 

 

입어보다
고통스러운, 불쾌한
실제로
연기
~에서 쏟아져 나오다
입구, 문간
잠든
침대보
흔들다 

물병, 주전자
끄다

poślizgnąć się
utykać
ranny
bez obrażeń
dobrze, prawidłowo
oprzeć się (na czymś/kimś) 

 

wróżka
odczuwać ból
odjechać (na koniu) 

nieznajomy
zamiast
merdać
ogon
natychmiast
postać
wcześniejszy, poprzedni
poruszać (sprawę) 

robić na drutach
przepytywać kogoś
kontynuować
obrazy
pod wrażeniem
uczciwie
przygnębiający

Chapter 5
odpakować
oddalone, zostawione  

na uboczu
dziwny
szlachetny
szczery
zadowolony
uczciwie 

zabawiać
pozostać
uparty
pensja
kazać
martwić się, przejmować  

się
czy... czy...
uciec
położyć kogoś do łóżka 

 

przymierzyć
bolesny
naprawdę, rzeczywiście
dym
wydobywać się z
korytarz przed drzwiami
śpiąc, we śnie
prześcieradło
potrząsnąć 

dzbanek
ugasić pożar

escorregar
 flácido
ferida,dor
indene
próprio
apoiar,encontar-se a 

(alguém) 

fada
está sofrendo
desmontar 

estranho
ao invés de
abanar,sacudir
rabo
imediatamente
número,figura,forma
anterior
deter subitamente,conter 

tricotar,fazer malha
questionar alguém
continuar
quadro
impressionado
justo 
escuridão

Chapter 5
desembrulhar
colocar,fixar 

estranho
nobre
verdadeiro
satisfeito
honestamente 

diverção
restante
teimoso
salário
encomendar
ficar zangado por causa 

de algo
se quer…ou
escapar
colocar alguém 

 para dormir 

experimentar
doído
certamente
fumaça
derramar
vão
sonolento
lençol
tremer 

jarro
tirar

resbalar
cojear - renquear
estar herido
estar bien
bien
apoyarse en 

 

el hada
sufrir - sentirse dolorido
irse al galope 

el forastero
en lugar de 
menear
la cola
inmediatamente
la figura
anterior
mencionar algo 

tejer
interrogar
seguir - continuar
las pinturas
imprsionado
con justicia
tenebroso - lúgubre

Chapter 5
desenvolver
acomodarse 

extraño
aristocrático - noble
sincero
complacido
con honestidad - hones-

tamente
entretener
quedarse
terco - obstinado
el sueldo
ordenar
ponerse nervioso con  

algo
si…o si…..
escapar
acostar a alguien 

 

probarse
doloroso
realmente
el humo
salir por
la puerta
dormido
la sábana
zarandear 

la jarra
apagar

sıyırmak , kaymak 
gevşemek 
incinmek 
incinmemiş 
düzgünce 
dayanmak  

 

peri 
acı içinde olmak 
atla uzaklaşmak  

yabancı 
yerine 
sallanmak 
kuyruk 
hemen 
figür ,silüet 
önceki 
getirmek  

örmek 
sorgulamak 
devam ederek 
resmetmek 
etkilenmiş 
adilce 
puslu , karanlık 

Chapter 5
açmak 
oturduklarında  

sıkıcı 
asil 
doğru 
memnun 
dürüstçe  

eğlendirmek 
kalmak 
inatçı 
maaş 
düzenlemek 
üzülmek  

ya .....ya 
kaçmak 
yatağa yatırmak  

 

denemek 
acı veren 
kesinlikle 
sigara içmek 
içinden taşan 
kapı yolunda 
uyuyakalmış 
örtü 
sallamak  

testi 
atmak 
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save (v)
be in sb’s debt (phr) 

murder (v)
set fire (phr)
calm (adj)
disappointed (adj)
accident (n)
be jealous (adj)
foolish (adj)
imagine (v)

Chapter 6
join sb / sth (v) 

insist (v)
chatter (n)
attention (n)
though (adv)
urgently (adv) 

at once (phr)
turn white (phr) 

private business  
(phr)

break the silence (exp)
instant (n)
nightmare (n)
towel (n)
smelling salts (n, pl)
master (n)
soaked (adj)
dreadful (adj)
look after sb (phr v)
safe (adj)
get some rest (phr) 

bolt (v)
move about (phr) 

message (n)
beg (v)
within a week (phr)
confused (adj) 

confess (v)
commit (v)
sin (n)
clear one’s conscience 

(exp 
)

breathe one’s last (exp) 

funeral (n) 

stile (n) 

rest one’s tired feet 
(exp)

delighted (adj)
nestle (v)

wedding (n)

σώζω
οφείλω ευγνωμοσύνη  

σε κάποιον
δολοφονώ
βάζω φωτιά
ήρεμος
απογοητευμένος
ατύχημα
ζηλεύω
ανόητος
φαντάζομαι

Chapter 6
κάνω παρέα σε κάποιον, 

συμμετέχω σε κάτι
επιμένω
κουβέντα, φλυαρία
προσοχή
ωστόσο, όμως
επειγόντως 

αμέσως
γίνομαι άσπρος σαν το 

πανί, χλωμιάζω
προσωπική υπόθεση 

σπάω τη σιωπή
στιγμή
εφιάλτης
πετσέτα
αρωματικά άλατα
αφεντικό
μουσκεμένος
τρομερός, φρικτός
φροντίζω κάποιον
ασφαλής
ξεκουράζομαι 

μανταλώνω
κινούμαι, τριγυρνώ 

μήνυμα
εκλιπαρώ
μέσα σε μια βδομάδα
μπερδεμένος, σε σύγχυση 

εξομολογούμαι
διαπράττω
αμαρτία
καθαρίζω τη συνείδησή 

 μου 

βγάζω την τελευταία μου 
αναπνοή, πεθαίνω

κηδεία 

σκαλοπάτι για να περνάμε 
από ένα φράχτη

ξεκουράζω τα κουρασμένα 
μου πόδια

ενθουσιασμένος
φωλιάζω, χουζουρεύω

γάμος

salvare
essere grato a qualcuno 

uccidere
mettere fuoco
tranquillo
deluso
incidente
essere geloso
stupido
immaginarsi

Chapter 6
fare compagnia a qualcuno, 

partecipare a qualcosa
insistere
chiacchiera
attenzione
sebbene
urgentemente 

immediatamente
sbiancarsi 

questione personale 

rompere il silenzio
istante, momento
incubo
asciugamano
Sali aromatici
padrone, capo
bagnato
terribile, orrobile
curare qualcuno
sicuro
riposarsi 

chiudere con il chiavistello
muoversi 

messaggio
supplicare
in una settimana
confuso 

confessare
commettere
peccato
purificare la propria 

coscienza 

lasciare l’ultimo respiro, 
morire

funerale 

scalino per superare uno 
steccato

riposare i miei piedi  
stanchi

entusiasta
rannicchiarsi

matrimonio

구하다, 살리다
~에게 빚을 지다 

살해하다
불을 지르다
침착한
실망하다
사건
질투하다
어리석은
상상하다

Chapter 6
끼다, 참여하다 

강요하다
수다, 잡담
관심, 주의, 주목
그럼에도 불구하고
급히, 절박하게 

당장
창백해지다 

개인적인 용무 

침묵을 깨다
순간
악몽
수건
각성제
주인
흠뻑 젖은
끔찍한
~를 돌보다. 
안전한
휴식을 취하다, 쉬다 

잠그다
돌아다니다 

전갈, 메시지
애걸하다, 부탁하다
1주일 안에
 제정신이 아닌, 

동요한, 당황한
고백하다
저지르다
죄
회개하다 

 

마지막 숨을 거두다 

장례식 

울타리 층계 

지친 발을 쉬다 

기쁨에 넘쳐
기분좋게 자리잡다
결혼식

uratować
być czyimś dłużnikiem 

zamordować
podłożyć ogień
spokojny
rozczarowany
wypadek
być zazdrosnym
głupi
wyobrażać sobie

Chapter 6
dołączyć do kogoś/czegoś 

nalegać
pogawędka
uwaga
jednak
pilnie 

natychmiast
zblednąć 

prywatne sprawy 

przerwać ciszę
chwila
zły sen
ręcznik
sole trzeźwiące
pan, pracodawca
przesiąknięty
koszmarny
opiekować się kimś
bezpieczny
odpocząć 

zamknąć na zasuwę
kręcić się 

wiadomość
błagać
w ciągu tygodnia
zmieszany 

wyznać
popełnić
grzech
oczyścić swoje sumienie 

 

wydać ostatnie tchnienie 

pogrzeb 

schodki przy parkanie 

pozwolić odpocząć  
swoim nogom

zachwycony
przytulić się

ślub

salvar
dever favor a alguém 

assassinar
por fogo
calmo
desapontado
acidente
ter ciúmes 
tolo
imaginar

Chapter 6
juntar-se(algo ou alguém) 

insistir
capítulo
atenção
através
urgêntemente 

rapidamente
ficar branco 

assunto importante 
(privado)

cortar o silêncio
instante
pesadelo
torre
sais perfumantes
mestre
encharcado
pavoroso,horrível
tomar conta de alguém
salvo, seguro
descançar 

abalar
mover 

menssagem
implorar
dentro de uma semana
confundido 

confessar
cometer
pecado
limpar a consciência 

 

ultimo suspiro 

funeral 

estilo 

descançar os meus 
 pés cançados

deleitado
aconchegar-se

casamento

salvar
deber un favor a alguien 

asesinar
poner fuego
tranquilo - calmo
estar desilusionado
el accidente
sentir celos
tonto
imaginar 

Chapter 6
unirse a 

insistir
conversar - charlar
la atención
aunque
urgentemente - con 

urgencia
enseguida
ponerse pálido 

un asunto personal 

romper el silencio
el instante
la pesadilla
la toalla
sales aromáticas
el amo
empapado
tremendo
cuidar de alguien
seguro
descansar - tomar un 

descanso
cerrar con llave
moverse - haber mov-

imiento
el mensaje
suplicar
dentro de una semana
confuso 

confesar
cometer
el pecado
descargar la conciencia de 

alguien 

dejar el último aliento 

el funeral 

escalinata 

descansar los pies 
cansados

estar entusiasmado
acurrucarse

la boda

saklamak 
yerine koyulmak  

öldürmek 
yakmak 
sakin 
üzülmek 
kaza
kıskanmak 
aptalca 
düşünmek 

Chapter 6
katılmak  

ısrar etmek 
konuşmacı 
dikkat, ilgi 
hatta 
acilen  

hemen 
bembeyaz olmak  

özel iş  

sessizliği bozan 
ani 
kabus 
havlu 
tuzu koklayan 
efendi 
bulanmış 
korkunç 
birine bakmak 
güvenli 
dinlenmek  

kaçmak 
hareket etmek  

mesaj 
yalvarmak 
bir hafta içinde 
kafası karışık  

itiraf etmek 
işlemek 
günah 
kafasından atmak  

 

son nefesini vermek  

cenaze  

basamak  

ayaklarını  
dinlendirmek

zevkli 
sinmek, sığınmak 

evlilik 
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preparation (n)

Chapter 7
proposal (n) 

arrange (v)

tear (n)

share (v)

the words were out 
(exp)

pretend (v)

neither ... nor (conj)

honest (adj)

for a while (phr)

get cold (phr)

indoors (adv)

take place (phr)

honeymoon (n)

pack (v)

at the bottom of (phr)

apart from (phr-prep)

vicar (n)

service (n)
ceremony (n)
certain (adj)
throw open (phr)
attic (n)
field (n)
hold (held-held) (v)
tight (adv)
unlock (v) 

warn (v)
unbolt (v)
throat (n)
bite (bit-bitten) (v)
cheek (n)
difficulty (n)
bring sb under control 

(phr) 

tie (v)
back (n)
make sb do sth  

(phr)
mutter (v)
compare (v)
legal (adj)
guilty (adj)
crime (n)
sth matters (v) 

 

Chapter 8
thought (n)
madwoman (n)
sth goes through one’s 

mind (exp) 

collect (v)
personal (adj)

προετοιμασία

Chapter 7
πρόταση (γάμου) 

κανονίζω

δάκρυ

μοιράζομαι

οι λέξεις βγήκαν απ’το 
στόμα μου

υποκρίνομαι

ούτε ... ούτε

τίμιος, ειλικρινής

για λίγο

πιάνει κρύο

μέσα στο σπίτι

γίνεται, λαμβάνει χώρα

ταξίδι / μήνας του μέλιτος

πακετάρω

στο κάτω μέρος

εκτός από

εφημέριος

τελετή, μυστήριο
τελετή
συγκεκριμένος
ανοίγω διάπλατα
σοφίτα
αγρός, χωράφι
κρατώ
σφιχτά
ξεκλειδώνω 

προειδοποιώ
ξεμανταλώνω
λαιμός
δαγκώνω
μάγουλο
δυσκολία
φέρνω κάποιον υπό έλεγχο 

 

δένω
πλάτη
αναγκάζω κάποιον να 

κάνει κάτι
μουρμουρίζω
συγκρίνω
νόμιμος
ένοχος
έγκλημα
κάτι έχει σημασία  

(για μένα) 

Chapter 8
σκέψη
τρελή
κάτι μου περνά  

απ’το μυαλό 

μαζεύω
προσωπικός

preparazione

Chapter 7
proposta (di matrimonio) 

sistemare

lacrima

condividere

le parole vengono fuori 
dalla mia bocca

fingere

nè... Nè

onesto, sincero

per poco

far freddo

dentro casa

aver luogo

viaggio, luna di miele

fare le valigie

nella parte inferiore

tranne che

vicario

funzione liturgica
cerimonia
particolare
spalancare
soffitta
campo
mantenere
strettamente
aprire con la chiave 

avvisare
aprire il chiavistello
collo
mordere
guancia
difficoltà
portare qualcuno per con-

trollarlo 

legare
spalle
costringere qualcuno  

a fare qualcosa
mormorare
comparare, confrontare
legale
colpevole
crimine
qualcosa è importante 

(per me) 

Chapter 8
pensiero
donna folle
passare per la testa 

 

raccogliere
personale

준비

Chapter 7
청혼 

조처하다
눈물
나누다, 함께 하다
말이 튀어 나오다 

~인척 하다
~도 아니다
진실한, 정직한
잠시동안
추워지다
집안으로
일어나다, 열리다
허니문, 밀월여행
짐을 싸다
~아래에서
~외에
교구 목사
식
의식
특정한
열어 젖히다
다락방
평야
잡다
꽉, 단단히
열다 

경고하다
(잠긴 문이) 열리다
목
물어뜯다
뺨
어려움, 곤란함
~를 제어하다,  

통제하다 

묶다
등
~에게 ~를 하게 만들다 

중얼거리다
비교하다
법적으로
유죄의
범죄
~이 ~에게 중요하다 

 

Chapter 8
생각
미친 여자
~의 머리속을 스쳐지나가다 

 

챙기다
개인적인

przygotowania

Chapter 7
propozycja 

zorganizować

łza

dzielić (coś z kimś)

słowa zostały 
wypowiedziane

udawać

ani... ani...

uczciwy

przez chwilę

ochładzać się

do środka, do wewnątrz

odbyć się

miesiąc miodowy

pakować się

u dołu

oprócz

proboszcz

nabożeństwo
uroczystość
pewny
gwałtownie się otworzyć
strych
pole
trzymać
mocno
otworzyć 

ostrzec
odsunąć zasuwę
gardło
gryźć
policzek
trudność, problem
opanować kogoś 

 

związać
plecy
zmusić kogoś do  

zrobienia czegoś
mamrotać
porównać
legalny
winny
przestępstwo
coś ma znaczenie,  

jest ważne 

Chapter 8
myśl
wariatka
snuć się komuś  

po głowie 

zebrać
osobisty

preparação

Chapter 7
proposta 

arranjar

lágrima

dividir

s palavras saíram da  
minha boca

pretender

nem…nem

honesamente

por um pouco 

fazer frio

dentro

tomar o lugar

lua de mel

empacotar

no fundo do

 separado de

vigário

serviço
cerimônia 
certeza
jogar em aberto
sotão
multidão
segurar
apertado
destrancar 

previnir
desparafuzar
garganta
morder
bochecha
dificuldade
trazer alguem sobre 

controle  

amarrar
de trás
fazer com que alguém  

faça algo
resmungar
comparar
legalemnte
culpado
crime 
algo importante 

 

Chapter 8
pensamento
mulher louca
me passar pelo 

pensamento 

colecionar
pessoal

la preparación

Chapter 7
la propuesta de matri-

monio

arreglar

la lágrima

compartir

las palabras fueron  
dichas

fingir

ni… ni….

honesto

por un tiempo

empezar a refrescar

dentro

tener lugar

la luna de miel

preparar el equipaje

al final de

además de

el vicario

el servicio religioso
la ceremonia
cierta
abrir de par en par
la buhardilla
el campo
sostener
con fuerza
dar vuelta la llave  

para abrir
advertir
quitar el cerrojo
el cuello
morder
la mejilla
la dificultad
controlar - traer bajo 

control 

atar
la espalda
obligar a alguien  

a hacer algo
murmurar
comparar
legal
culpable
el crimen 
tener importancia 

 

Chapter 8
el pensamiento
la trastornada - la loca
pasarle a alguien algo  

por la mente 

juntar
personales

hazırlık 

Chapter 7
teklif  

düzenlemek 

gözyaşı 

paylaşmak 

laf bir kez  
ağzımdan çıkmıştı 

gibi davranmak 

ne .... Nede 

dürüst 

bir süre için 

üşümek 

içeri

yerini almak 

balayı 

paketlemek 

aşağısında 

dışında 

papaz 

işlem 
tören 
kesin 
açılmak 
tavan arası 
tarla 
tutmak 
sıkıca 
açmak  

uyarmak 
gevşetmek 
boğaz, gırtlak 
ısırmak 
yanak 
zorlukla 
kontrol altına  

almak  

bağlamak 
geride 
yaptırmak  

homurdanmak 
karşılaştırmak 
yasal 
suçlu 
suç 
dikkate alınacak  

şey 

Chapter 8
düşünce 
deli 
aklından geçmek  

 

toplamak 
kişisel 
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discover (v)
shilling (n)
purse (n)
crossroads (n, pl)
by nightfall (phr)
coach (n)
strike (struck-struck) (v)
farm labourer (n) 

iron factory (phr) 

feel faint (phr) 

hunger (n)
tiredness (n)
knock (v)
slam (v) 

hopelessly (adv) 

think aloud (phr) 

shut sb out (phr v) 

beggar (n)

introduce (v)

among (prep)

parson (n) 
 

vacancy (n)

practical (adj)

before long (phr) 

Chapter 9
new-found (adj) 

 

wealth (n)

regularly (adv) 
 

lawyer (n)

guinea (n) 
 
 

fortune (n)

pound (n) 

inheritance (n)

missionary (n)

educate (v)

schoolhouse (n)

occasion (n) 

corner (n)

look for (phr v)

be worth (phr)

then and there (phr) 
 

divide (v)

ανακαλύπτω
σελίνι
γυναικείο τσαντάκι
σταυροδρόμι
μέχρι το σούρουπο
άμαξα
χτυπ ώ για ρολόι
εργάτης σε αγρόκτημα 

εργοστάσιο σιδήρου 

νιώθω να μου έρχεται 
λιποθυμία

πείνα
κούραση
χτυπ ώ
κλείνω με δύναμη / χτυ- 

π ώντας (π.χ. την πόρτα)

χωρίς ελπίδα  

λέω δυνατά τις σκέψεις  
μου

κλείνω κάποιον απ’έξω 

ζητιάνος

συστήνω

ανάμεσα σε

εφημέριος (Προτεσταντικής 
 εκκλησίας) 

κενή θέση

πρακτικός

πριν περάσει πολύς καιρός 

Chapter 9
νεοανακαλυφθείς 

 

πλούτος

σε τακτά χρονικά  
διαστήματα, τακτικά 

δικηγόρος

γκινέα (νόμισμα εκείνης  
της εποχής ίσο με 21  
σελλίνια) 

περιουσία

λίρα (νόμισμα ίσο με 20 
σελλίνια)

κληρονομιά

ιεραπόστολος

μορφώνω

σχολείο

περίσταση 

γωνία

ψάχνω

αξίζω

εκείνη ακριβώς τη στιγμή, 
αμέσως 

διαιρώ, μοιράζω

scoprire
scellino
borsetta da donna
incrocio
fino al tramonto
carrozza
suonare (di orologio)
contadino, agricoltore 

stabilimento siderurgico| 

sentirsi venir meno 

fame
stanchezza
bussare
chiudere con forza,  

sbattendo la porta

senza speranza 

dire i propri pensieri ad 
alta voce

chiudere qualcuno fuori 
di casa

mendicante

presentare

tra

pastore (di parrocchia  
presbiteriana) 

posto vuoto

pratico

prima che passi molto 
 tempo

Chapter 9
recentemente trovato,  

nuovo ritrovamento 

ricchezza

con frequenza regolare 
 

avvocato

guinea (moneta dell’epoca  
equivalente a 21 scellini) 
 

proprietà

lira (moneta equivalente a 
20 scellini)

eredità

missionario

istruire, educare

scuola

occasione 

angolo

cercare

valere

proprio in quel momento 
 

dividere, distribuire

발견하다
실링
지갑
교차로, 십자로
해질녘까지
마차
치다
농장의 일꾼 

제철공장 

기절할 것 같다 

허기, 굶주림
피로
두드리다
꽝 닫다 

절망적으로 

중얼거리다. 생각하고 있는  
것을 입밖에 내다

~를 내쫒다 

거지
소개하다
~와 함께
목사 

 

빈자리, 결원
현실적으로, 실제적으로
오래지 않아
 

Chapter 9
새로이 찾은 

 

부유함
정기적으로 

 

변호사
기니 

 
 

큰 재산
파운드 

유산
선교사
교육하다
교원 사택
만남, 때, 경우 

가장자리
찾다
(~할) 가치가 있다
즉시, 당장에 

 

나누다

odkryć
szyling
portmonetka
skrzyżowanie
zanim zapadł zmrok
dyliżans
wybić (o zegarze)
robotnik rolny 

fabryka wyrobów 
 żelaznych

poczuć się słabo 

głód
zmęczenie
zapukać
zatrzasnąć 

beznadziejnie 

głośno myśleć 

wykrzyczeć coś 

żebrak

przedstawić

między

ksiądz 
 

wolna posada, wakat

praktyczny

wkrótce 

Chapter 9
nowo odkryty 

 

bogactwo

regularnie 
 

prawnik

gwinea (dawna jednostka  
pieniężna) 
 

majątek

funt 

spadek

misjonarz

uczyć

szkoła

okazja 

kąt

szukać

być wartym

od razu 
 

podzielić

descobrir
xelim
bolsa
palavras cruzadas
pelo anoitecer
carroagem
greve,dar na vista
trabalhador de fazenda 

fábrica de ferro 

sentir-se tonto 

esfomeado
cansado
bater
bater com força 

sem esperança 

pensar alto 

deixar alguém do lado 
 de for a

mendigo

apresentar

entre

pároco,cura 
 

lugar vazio,livre

prático

há um tempo atrás 

Chapter 9
recém fundado 

 

rico

regularmente 
 

advogado

guínea 
 
 

fortuna

libra 

herança

missionário

educar 

escola

ocasião 

esquina

proucurar por

valer a pena

extamente 
 

dividir

descubrir
el chelín
el monedero
la encrucijada
al caer la noche
el carro - el carruaje
sonar
el campesino 

la fábrica de hierro -  
la siderurgia

sentirse desfallecer 

el hambre
el cansanci
golpear
cerrar la puerta de un 

golpe

desesperadamente 

pensar en voz alta 

echar a alguien 

el mendigo

presenta

entre

el pastor 
 

la vacante

práctico

después de poco  
tiempo

Chapter 9
recién descubierto 

 

la riqueza

regularmente - con  
regularidad 

el abogado

la guinea 
 
 

la fortuna

la libra esterlina 

la herencia

el misionario

educar

la escuela

la ocasión 

la esquina

buscar

valer - tener valor

en ese mismo momento 
 

dividir - compartir

farketmek 
şiling 
çanta 
geçit yolu 
gece olurken 
yolcu arabası 
vurmak 
tarım işçisi  

demir fabrikası  

bayılacak gibi  
olmak 

açlık 
yorgunluk 
kapıyı çalmak 
kapıya vurmak  

umutsuzca  

sesli düşünmek  

dışarıda bırakmak  

dilenci 

tanıştırmak 

yanında 

papaz  
 

boşluk 

pratik 

dan önce  

Chapter 9
yeni bulunmuş  

 

zenginlik 

düzenli  
 

avukat 

yen 
 
 

varlık 

pound  

veraset 

misyoner 

eğitmek 

okul 

sırada, bu olay  
sırasında 

köşe 

bakmak , aramak 

değer

o anda ve sonrasında  
,orda 

bölmek 
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determined (adj)

trapped (adj)

ahead of (phr-prep)

final word (phr) 
 
 

shake sb’s hand (phr) 

part (v)

rise (rose-risen) (v)

cry out (phr v)

Chapter 10
wayside inn (n)
joy (n)
blackened (adj)
ruin (n)
emptiness (n)
open to the sky (phr) 

beloved (adj)
innkeeper (n)
fit of madness (phr)
safely (adv)
collapse (v)
beneath (prep)
be caught (phr)
relieved (adj)
momentarily (adv)
be better off (phr) 

totally (adv)
blind (adj)
invalid (n)
make up one’s mind 

(exp)
manor house (n)
approach (v)
my heart leapt with 

joy (exp) 

in one’s direction (phr) 

useless (adj)
God bless you and 

 reward you (exp) 

call out (phr v)
attend (v)
necklace (n)
sight (n)
firstborn (n)
retire (v) 

pension (n)

αποφασισμένος

παγιδευμένος

μπροστά από

η τελευταία λέξη (όταν δεν  
έχω να προσθέσω τίποτα  
άλλο ή όταν δεν αλλάζω  
γνώμη)

χαιρετώ κάποιον  
με χειραψία

χωρίζω, αποχωρίζομαι

ανατέλλω

φωνάζω

Chapter 10
πανδοχείο πάνω στο δρόμο
χαρά
μαυρισμένος από καπνό
ερείπιο
κενό
χωρίς σκεπή, που να  

βλέπει τον ουρανό
αγαπημένος
πανδοχέας
κρίση τρέλας
με ασφάλεια
καταρρέω
από κάτω
παγιδεύομαι
ανακουφισμένος
για μια στιγμή
είμαι σε καλύτερη  

κατάσταση
εντελώς
τυφλός
ανάπηρος
αποφασίζω 

αρχοντικό
πλησιάζω
η καρδιά μου σκίρτησε 

από χαρά 

προς τη μεριά κάποιου 

άχρηστος
Ο Θεός να σ’έχει καλά 

 

φωνάζω, καλώ
παρακολουθώ (μαθήματα)
περιδέραιο
όραση
πρωτότοκος
αποσύρομαι, βγαίνω  

στη σύνταξη
σύνταξη

determinato, deciso

intrappolato

davanti a

l’ultima parola (quando non  
ho nulla da aggiungere  
oppure quando non  
cambio opinione)

salutare qualcuno dando  
la mano

dividere, separare

sorgere

gridare

Chapter 10
pensione lungo la strada
gioia
innerito dal fumo
rovine
vuoto
senza tetto, da cui si  

vede il cielo
caro, amato
proprietario della pensione
crisi di follia
con sicurezza
crollare
di sotto
intrappolarsi
sollevato
per un attimo
essere in condizioni  

migliori
totalmente
cieco
invalido
decidere 

palazzo signorile
avvicinarsi
il mio cuore batte di gioia 

 

verso qualcuno, nella  
direzione di qualcuno

inutile
Che Dio ti benedica  

(espressione) 

chiamare
frequentare (lezioni)
collana
vista
figlio maggiore
ritirarsi, andare in  

pensione
pensione

결심하다
함정에 빠진
눈앞의, 앞으로의
최종 결정 

 
 

악수하다 

헤어지다
뜨다
절규하다

Chapter 10
길가의 여관
기쁨, 환희
검게 그을린
페허
상실감, 공허함
지붕없는 

사랑하는, 소중한
여관주인
발작
안전하게
무너지다
~아래에
갖히다
안도한, 마음을 놓은
순간적으로
~하는 게 차라리 낫다 

전적으로, 완전하게
눈이 먼, 장님의
장애인, 병자
결심하다 

영주의 저택
접근하다, 가까이 가다
나의 심장은 기쁨으로  

뛰었다 

~의 방향으로, ~의 쪽으로 

쓸모없는
신이여 그대를 축복하소서 

 

부르다
다니다, 출석하다
목걸이
시력
첫아이
은퇴하다 

연금

zdecydowany

schwytany w pułapkę

przed

ostatnie słowo 
 
 

uścisnąć komuś rękę 

rozstać się

wschodzić

wołać

Chapter 10
przydrożna gospoda
radość
sczerniały
ruina
pustka
pozbawiony dachu 

ukochany
oberżysta
atak szału
bezpiecznie
załamać się
pod
być otoczonym
odżyć
w jednej chwili
lepiej by było, gdyby 

całkiem
ślepy
inwalida
postanowić 

dwór
zbliżyć się
serce zabiło mi z radości 

 

w czyimś kierunku 

bezużyteczny
niech Bóg ci wynagrodzi  

i błogosławi cię 

wołać
uczęszczać
naszyjnik
wzrok
pierworodny
przejść na emeryturę 

emerytura

determinado

armadilha

em frente de

última palavra 
 
 

dar a mão a alguém 

afastar-se

nascer

gritar

Chapter 10
hotel de beira de estrada
felicidade
bronzeado
ruína
vazio
sem teto 

amável
servente
crise de loucura
salvo
colápsio
abaixo
capiturado
aliviado
momentâneamente
estar em melhores  

condições
totalmente
cego
inválido
tomar uma decisão 

casa solar
aproximar
meu coração encheu de 

felicidade 

na direção de alguém 

inútil
Deus te abençoe e rec-

ompense 

chamar
atender 
colar
visão
primeiro filho
aposentar 

pensão

estar decidido

atrapado

ante mí

la última palabra 
 
 

dar la mano 

separarse - partir

salir

gritar - clamar

Chapter 10
el hostal
la alegría - la dicha
ennegrecido - ahumado
la ruina
el vacío
abiertas al cielo - descu-

biertas
amado
el hostelero
una crisis de locura
con seguridad
derrumbarse
debajo - por debajo
quedar atrapado
aliviado
momentáneamente
estaría mejor  

totalmente
ciego
el inválido - el impedido
decidir - tomar la decisión 

de
el solar
aproximarse a
sentir que el corazón brin-

caba en el pecho| 

hacia el - ella 

inservible - inútil
Que Dios te bendiga 

 

llamar
asistir a
el collar
la vista
el primogénito
retirarse 

la pensión - la jubilación

kararlı 

kandırılmış 

devamında 

son sözün bu mu  
 
 

tokalaşmak  

ayrılmak 

yükselmek 

çığlıkla ağlamak 

Chapter 10
yol üstündeki 
neşe 
kararmış 
yıkılmış 
boşluk 
havanın açılması  

sevgili
hancı 
delirmek 
güvenli 
yıkılmak 
ardından 
yakalanmak 
hafiflemek 
anısına 
durumunun  

düzelmesi 
tamamen 
kör
geçersiz 
karar vermek  

malikane 
yaklaşmak 
sevinçten uçmak  

| 

ona doğru  

anlamsız 
Tanrı seni  

ödüllendirecektir  

seslenmek 
katılmak 
kolye 
görüntü 
ilk doğan 
emekli  

maaş


